Wrist Splint with Thumb

PRODUCT CARE S

Férula para la mufieca con pu/gar
Attelle de pO/gne/ avec le pouce

Hand wash with mild detergent and water below
30°C without wringing.

Dry in shade on a flat surface.

Do not dry-clean.

Do not Iron.

Do not bleach.
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Close hook loop fasteners before washing.
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®  Aluminum splint of the wrist is pushed out, customized to match
the contours of the patient's wrist, the degree of dorsi-flexion is
altered as per requirement.
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® La tablilla de aluminio de la mufieca se empuja hacia afuera, y se
personalice para que se correspondan con los contornos de la
mufieca del paciente; el grado de dorsiflexion se modifica segin
las necesidades.

® |'attelle en aluminium du poignet est repoussée, personnalisée
pour correspondre aux contours du poignet du patient, le degré
de doris-flexion est modifié selon les besoins.
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Coémo Utilizar

®  Thumb splint is customized to a comfortable abduction position.
The customized splints are pushed back into the pocket.
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® La tablilla de aluminio se personaliza para una posicion de
abduccién comoda. Las tablillas personalizadas se devuelven
al bolsillo.
® |'attelle de pouce est adaptée a une position d'abduction
confortable. Les attelles personnalisées sont repc é
poche.
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® The injured hand is pushed into the tubular opening of the product
and is aligned with the palmer crease on the top, thumb is then
slipped inside the thumb hole.
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® La mano lesionada se empuja hacia la apertura tabular del
producto y se alinea con el pliegue palmar situado en la parte
superior; el pulgar posteriormente se desliza dentro del agujero
del pulgar.
® Lamain blessée est poussée dans I'ouverture tubulaire du produit
et est alignée avec le pli palmer sur le dessus, le pouce est
ensuite glissé a l'intérieur du trou du pouce.
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® Tighten both the laces to optimal tightness. The Velcro rejoinder
is fastened to a comfortable compression.
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® Apriete ambos lazos para obtener la rigidez 6ptima. El cierre de
velcro se aprieta para ofrecer una compresion comoda.

® Serrer les deux lacets a une fagon optimale. La duplique Velcro
est fixée a une compression confortable.
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Wrist Splint with Thumb \

INTENDED USE :

Tynor Wrist Splint with thumb is an ideal brace for conditions where
immobilization of wrist and thumb is required. Wrist can be maintained in the
dorsiflexion and thumb in abduction.

CONSTRUCTION:

Wrist Splint with Thumb is made from a strong three layered bonded fabric with
the middle layer made of open celled foam to ensure good cushioning. The rigid
support is provided by aluminum splints contained in Nylon pockets. Both the
splints can be customized to the individual's needs precisely, thus ensuring
betterimmobilization and improved comfort.

Lace design ensures easy application and an intimate fit. Velcro fasteners with
reverse buckle mechanism ensure close and firm fitting of the brace around the
wrist.

APPLICATIONS:

e Wristand Thumb injuries
Injuries of the metacarpal
Early castremoval
Fracture management
Post surgical protection and rehabilitation
Management of arthritic conditions of the wrist
Bursitis, Tendonitis, Tensosynovitis
Psychological assurance
Post extensor tendon repair surgery

RECOMMENDATION:

e Use this product under strict guidance of a qualified doctor.

e Customize the aluminum splints for proper fitting, betterimmobilization
and improved comfort. Degree of dorsiflexion of the wrist or the abduction
of thumb can be altered as per the need.

e Canbe used forthe left or right wrist.

INSTRUCTIONS: (1§
o Discontinue use and seek guidance of a qualified doctor, in case of
e Allergy rash oritching
e Painincreases or persists
Misuse or improper use of the device can lead to adverse effects
and decreased effectiveness.
Follow instructions mentioned on the box carefully.
Keep out of reach of children.
Remove, customize and reinsert the splint for comfortable immobilization.
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Adjust padding and strapping for a secure and comfortable fitting.
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